Hungarian:

Visi-Flow insert

Visi-Flow használati útmutató
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	Irrigation System

Instructions for Use

Irrigációs rendszer

Használati útmutató
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	Single Use

Read instructions for use.

Egyszer használatos

Olvassa el a használati útmutatót.
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	PRODUCT DESCRIPTION

For persons with colostomies for whom irrigation is indicated for evacuation of stool from the colon.

TERMÉKLEÍRÁS
Azoknak a kolosztómás betegeknek, akiknek irrigálás javasolt a vastagbél székletürítéséhez.
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	WARNINGS AND PRECAUTIONS

· This irrigation method may not be suitable for all stoma types. Check with your health care professional before you begin the irrigation process to determine the best irrigation method for your stoma type.

· Ensure the stoma cone is clean and undamaged before insertion to help prevent injury to the stoma.

· Consult a healthcare professional if persistent bleeding from the stoma is experienced during or after irrigation.

· Persons receiving pelvic or abdominal radiation should consult with their healthcare professional prior to irrigation.

FIGYELMEZTETÉS ÉS ELŐVIGYÁZATOSSÁG

· Ez az irrigációs módszer nem minden sztómatipusnál megfelelő. Az irrigációs eljárás megkezdése elött beszéljen egészségügyi szakemberrel, annak érdekében, hogy meghatározzák a sztómatipusának legjobban megfelelő irrigációs eljárást.

· Behelyezés elött biztosítsa, hogy a kúp tiszta és sértetlen legyen, annak érdekében, hogy elkerülje a sztóma sérülését.

· Konzultáljon egészségügyi szakemberrel, ha azt tapasztalja, hogy irrigálás alatt vagy után a sztóma folyamatosan vérzik.

· Azok a személyek, akik medencetájéki vagy hasüregi sugárzást kaptak, irrigálás elött konzultáljanak egészségügyi szakemberrel.
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	PREPARING AND FILLING THE IRRIGATOR BAG

1. Attach stoma cone to tubing. Note: If your healthcare professional has recommended the catheter method of irrigation, attach the appropriate catheter instead of the stoma cone.

2. Roll the flow regulator control up until the tubing is completely closed prior to filling.

3. Open the top of the irrigator bag by separating and unsnapping the handles. Place the irrigator bag in the sink and fill it with lukewarm water in the amount prescribed by your healthcare professional.

AZ IRRIGÁCIÓS ZSÁK ELŐKÉSZÍTÉSE ÉS FELTÖLTÉSE

1. Csatlakoztassa a kúpot a csőhöz. Megjegyzés: Ha egészségügyi szakember Önnek a katéteres irrigálást ajánlotta, a kúp helyett a megfelelő katétert csatlakoztassa. 

2. Feltöltés elött tekerje fel az áramlás szabályzót addig, amíg a cső teljesen le nem zárul.

3. Nyissa ki az irrigátor zsák tetejét a fülek szétválasztásával és kikapcsolásával. Helyezze az irrigátor zsákot a mosdókagylóba és töltse fel langyos vízzel az egészségügyi szakember által meghatározott mennyiségig.
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	Snap handles closed. Check the water level in the irrigator bag by holding it in an upright position with the top of the bag closed.

Pattintsa össze a zsák füleit. A lezárt zsák tetejénél fogva függőlegesen tartva ellenőrízze a vízszintet az irrigációs zsákban.
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	4. Hang the irrigator bag so that it is high enough to allow adequate water flow. If questions arise, contact your healthcare professional.

4. Akassza fel az irrigátor zsákot olyan magasra, hogy megfelelő legyen a vízáramlás. Ha kérdése merül fel, keresse fel egészségügyi szakemberét.
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	Height Reference Point

Magassági szint
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	USING THE IRRIGATOR WITH THE IRRIGATION SLEEVE

Apply flange as directed in instructions for use provided with flange at least one hour prior to beginning the irrigation procedure.

AZ IRRIGÁTOR HASZNÁLATA AZ IRRIGÁCIÓS LEERESZTŐ ZSÁKKAL

Helyezze fel az alaplapot a használati útmutatójában leírtak szerint legalább egy órával az irrigálás elött.
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	Attaching the Sleeve

Az irrigációs leeresztő zsák felcsatolása
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	Fitting a Belt (if required)

Az öv igazítása (ha szükséges)
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	INSTRUCTIONS FOR THE IRRIGATION PROCESS

IMPORTANT: Before starting the irrigation process:

· Sit on the toilet or on a chair next to the toilet.

· Position the bottom of the irrigation sleeve so it hangs into the toilet bowl.

· Remove entrapped air from the tubing by opening the flow regulator to allow a small amount of water to run through the stoma cone into the toilet.

· Close the flow regulator.

AZ IRRIGÁCIÓS FOLYAMAT LEÍRÁSA

FONTOS: Mielött elkezdi az irrigálást:

· Üljön le a WC-re vagy egy székre a WC mellett.
· Tartsa függőlegesen az irrigációs zsákot úgy, hogy az alja a WC kagyló fölött legyen.
· Távolítsa el a maradék levegőt az irrigátor csövéből úgy, hogy kinyitja az áramlás szabályzót, ezáltal a kúpon keresztül így kis mennyiségű víz áramlik a WC-be.
· Zárja el az áramlás szabályzót.
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	1. Apply a small amount of water soluble lubricant (medical grade) on the stoma cone.

Használjon egy kis mennyiségű síkosítót (orvosi megnevezés) a kúpon. 

2. Open the top of the irrigation sleeve and position the stoma cone into the stoma using gentle pressure.

Nyissa ki az irrigációs zsák tetejét és enyhe nyomással helyezze a kúpot a sztómába.
3. Holding the stoma cone in the stoma, open the flow regulator and allow water to flow into the colon. The rate of flow can be adjusted by using the flow regulator. The flow indicator allows a visual check of the rate of flow. If cramping is experienced, do not remove the stoma cone, but reduce or stop the flow of water and gently massage the abdomen until cramps subside. Then open the flow regulator so that the water will again enter the colon slowly.

Tartsa a kúpot a sztómában, nyissa ki az áramlás szabályzót és engedjen vizet folyni a vastagbélbe. A folyás mértéke szabályozható az áramlás szabályozó használatával. Az áramlás jelző által vizuálisan is ellenőrízheti a folyás mértékét. Ha feszítő érzést tapasztal, ne távolítsa el a kúpot, de csökkentse vagy állítsa meg a víz áramlását és finoman masszírozza a hasát, addig, amíg a feszítő érzés nem enyhül. Ekkor nyissa ki az áramlás szabályzót, így a víz lassan újra befolyik a vastagbélbe.
4. After the prescribed amount of water has entered the colon, stop the water flow by rolling the flow regulator closed. Remove the cone from the stoma. Fold the top of the sleeve over several times and seal using the spring clips. Use brush supplied with starter kit to clean stoma cone.

Miután az előírt mennyiségű víz befolyt a vastagbélbe, az áramlás szabályozó elzárásával állítsa meg a víz áramlását. Vegye ki a kúpot a sztómából. Hajtsa össze a leeresztő zsák felső részét és a rugós kapcsokkal zárja le. Használja a szettben mellékelt kefét a kúp tisztításához.
5. After initial evacuation of stool, attach the tail closure to the tapered bottom of the irrigation sleeve and hook to release tab of sleeve.

A kezdeti székletürítés után csatlakoztassa a zárókapcsot az irrigációs zsák elvékonyodó aljára és akassza rá az irrigátor zsák tartófülére.
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	To open tail closure:

A zárókapocs kinyitása:
6. After evacuation is complete, rinse the sleeve by running water through the top opening.

Miután a székletürités befejeződött, öblítse ki folyó víz alatt a zsákot a felső nyílásán keresztül.
7. Remove the irrigation sleeve from the flange by pulling the tab located at the top of the sleeve ring. Maintain gentle pressure on the flange as the sleeve is removed.

A zsák gyűrűjének felső részén lévő fül húzásával távolítsa el az irrigációs zsákot az alaplapról. Enyhén nyomja meg az alaplapot, azért, hogy a zsákot el tudja távolítani róla.
8. Remove the flange as directed in instructions for use provided with flange. If you experience difficulty removing the flange, use the adhesive remover as directed in instructions for use provided with adhesive remover.

Távolítsa el az alaplapot annak használati útmutatója szerint. Ha nehézséget tapasztal az alaplap eltávolításában, használjon ragasztó-maradvány eltávolítót, annak használati útmutatója szerint.
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	DISPOSAL

Dispose of used irrigation system components in adherence with local disposal regulations/requirements. Do not flush components down the toilet.

HULLADÉKKEZELÉS
A használt irrigációs rendszer összetevőinek eltávolításánál tartsa be a helyi hulladékkezelési szabályokat. Az összetevőket ne dobja be a WC-be.
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	STORAGE CONDITIONS

Storage temperature.

Keep dry. Avoid high humidity.

Lot/control number

Expiry date

TÁROLÁSI FELTÉTELEK

Tárolási hőmérséklet.

Száraz helyen tartandó. Védje a magas páratartalomtól.
Gyártási szám

Lejárati idő
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	Note: Should irritation occur, consult a healthcare professional.

Megjegyzés: Irritáció esetén függessze fel a termék használatát és forduljon egészségügyi szakemberhez.
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	For more information on ConvaTec products, contact us at the address below.

ConvaTec Limited, Deeside CH5 2NU, UK

http://www.convatec.com

ConvaTec termékekről való további információért keressen fel minket az alábbi címen.

ConvaTec Limited, Deeside CH5 2NU, UK

http://www.convatec.com
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	Distributed by:

Free help line …

Forgalmazza:

Replant 4 Care Kft. 
H-1119 Budapest, Nándorfejérvári út 35.
Ingyenes zöld szám: 06-80-201-201 (kód: 1212)
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